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Vaudeville -Monolog

I .  L. Heiberg.

Forste G an g  opfort paa det K ongelige T heater 
den 13. M a i 1810.

Kjobenhavn.

I .  H . S c h u b o t h e s  Boghandling. 

Trykt hos I .  D- Q v i s t ,  Bog- og Nodetrykker.
184«.





Skuepladsen forestiller et B a re lse , med D s r  i Baggrunden og 
Vindue paa S iden. D et er A ften , Vcrrelset er oplyst.

G t M l t e  kommer hurtigt ind fra Baggrunden, lsber hen til Vinduet,
og seer ud.

Emilie.
3 ! e i ,  den kforte forbi! J e g  troede saavist, a t det 
var V ognen til os. F a  fa ! faa m aa den vel lomme 
om lidt. (Hun trceder frem.) O  hvor m it H jerte  banker! 
M en  det er af G loede, a f Forventn ing . E t  s to rt, et 
p rag tfu ld t B a l !  H vad det vil sige, det veed kun D en , 
som har forsogt det! . . .  M en  det er san d t, feg har 
fo endnu aldrig  forsogt de t; m aafiee er det fust derfor, 
a t  m it H jerte  banker. H jem me i Proestegaarden hos 
min F a d e r , der har feg fo rigtignok m ange G an g e  
dandset om S o n d ag  A ften , n a a r  D egnen kom og 
spillede paa vort gam le Hakkebrcet a f et Claveer. M en  
det havde dog ingen A rt. H an  spillede nu altid  M e 
n u e tte r , for Andet kunde han ikke, og saa valsede vi
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t i l  M en u e tte rn e ; det gik meget d aarlig t. O g  desuden 
v a r der ncesten ingen C ava le re r; jeg m aatte  altid  
dandse med en af de andre unge P ig e r ,  —  og det er 
dog ikke noget R ig tig t. M en  nn har m in gode T an te  
ta g e t mig med sig herind ti l  Kjobenhavn, hvor jeg skal 
vcere i  en^heel M aaned  og fornoie mig. O  jeg har 
allerede m oret mig saa deilig t! M en  iaften sial jeg 
paa  det forste B a l !  og dandse efter S trau ss is ie
V alse! . . . S t r a u s s !  ja  det er m in  M an d ! —  O  
hvor m it H jerte  -anker!

M e l . E n  V a ls ak Strauss.

1 . Ner, J n - t e t  i Ber-den kan lig -n e s  ved et B a l!  E n

P i  - g e , som dandser, hun virker i

B  - -»—2— I -

>
>

sit Kald. Har forst kun O r-

--

che - stret be - gyndt sit S p i l ,  stcax maae sig Fod-der- ne

M W W W S M M S W W
fly t - te der - til. I n  - gen M u  - sik kan dog
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r W W , 5
l ig -n e s  ved T o - n e r - n e  a f den f o r - t r y l  - len - de

S tra u ssi - ffe V a ls .S tr a u ss  bcr-rer P alm er-ne,S trauss bcerer

—— j— 1
i ^  - — --- «——>

Kro-ner - n e! S a a e  jeg ham,faldt jeg ham vist om hans H als.

'- i j— i , - ^
-

Hvad han kan g jo -r e  for m a -g e - lo - s e  T in g ! Hvo ham kun

1- W
hs-rer, maa drei-e sig om -kring; hans B u - e  blev til et

Scep-ter i Haand, der-med han lo - s e r  de tu n -g e -ste

V
-P— P-

M !
B a a n d , der-med han lo - s e r  de tu n -g e -ste  Baand.

2 .

For nylig min Tante til Lumbye tog mig hen, 
Vist aldrig den Aften forglemmer jeg igjen. 
Fsrst sad jeg saa stille, med L>ret spceHt, 
N oie jeg agted paa hvert Instrum ent. ^
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M en da nu Tonerne jublende slynged sig,
Ligesom Aander, der snoe sig i D an d s,
B lev  jeg u ro lig , paa S to len  jeg gynged m ig,
Hvirvelen henrev min Fod og min San d s.
„ S id  stille!" sagde min T a n te , nccsten vred.
—  Jeg  kan e i ,  T an te! det er Umulighed.
—  „Gjor ingen O psigt! dig ikke blameer!"
—  T ante! den syvende Himmel jeg seer!

3.

O g vidste jeg end, at m it Liv gik i K ehraus,
J eg  troer knap, jeg modstod Musiken af min S tr a u ss ,
O g sik jeg at hsre ham selv dertil,
V ist jeg mig dandsed ihjel ved hans S p i l .
T a n te ! din Vrede dig lyser af M inerne,
O  men tilgiv og mig flaan  for din S p o t !
Hele min Sjccl er nu hos V iolinerne,
B a ssern e , H ornene, F lo ite , Fagot.
Hvor er det m uligt at holde sig i R o ?
D u  selv jo rokker, vi rokke begge T o ;
J a ,  stod den her paa det magiske S te d ,
T a n te , din Dragkiste dandsede med!

J a ,  det er rigtignok en anden Musik end den, 
som D egnen opvartede os med! J e g  m aa lee, naar 
jeg tcenkkr paa hans gam m eldags B iser. D e t er for- 
resten en meget god gam m el M a n d , og jeg holder 
virkelig as h a m;  men det var dog ncesten trau rig t,
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n a a r han satte sig ved S la v e re t,  og sang med T a a re r  
r V in en e :

M e l .  E n  tyd/k Folkesang. 

S :
8- —

1. H oit paa en Green en Kra

s- ^  s- id
sim se - la - dim bam ba se - la - du se - la -d im  —

S
h sit paa en Green en Kra - ge sad.

M j

2.
S a a  kom en hceslig Jaeger —
S im  seladim bam ba seladu seladim —
S a a  kom en hceslig Jaeger
Hen.

3.
Han ffjsd den stakkels Krage —
S im  seladim bam ba seladu seladim —
Han fljod den stakkels Krage
Ned.

V
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O g  riaa r m an saa spurgte h a m : „H vad saa
M e re ? "  —  svarede h an : „ D e r  e r  ikke M e re ; n aa r 
K ragen er dod, saa er H istorien ude." —  J a ,  det er 
jo m eget eensform igt hjemme i Proestegaarden. D e t 
forstaaer sig, jeg er jo glad nok hos mine Forcrldre og 
S o sten d e ; men Fornoielser h a r m an ikke m ange af, 
og Fornoielser v il m an dog gjerne have engang imellem. 
M e n  derfor blev jeg ogsaa g la d , og det t i lg a v n s , da 
m in gode T a n te ,  som just v a r i B essg  hoS o s ,  sagde 
ti l  m ig en D a g :  „ H o r , E m ilie , kunde du ikke have
Lyst a t  fslge  med mig til K jebenhavn og blive en 
M a a n e d s  T id  hos m ig , og komme paa B a l  og paa 
Com edie, og faae ny e , smukke Klceder, som jeg stal 
lade gjore til d ig ? "  —  H vad jeg svarede, det veed 
jeg ikke, th i jeg v a r ncer besvim et af Glcede. D e  
m aa tte  give mig V and  a t drikke, og jeg fik en H jerte 
banken! . . . .  ja  det faaer jeg nu  a l t id , n a a r  jeg 
gleeder m ig ti l  N oget. J e g  kunde ikke sove i m ange 
N cetter, saadan tconkte jeg paa  den Lykke, som forestod 
m ig , og n a a r  jeg endelig fa ld t i S o v n ,  saa drom te 
jeg derom . O  jeg blev saa u taalm odig ! H vergang 
m in T a n te  vilde reise, saa sagde baade F ader og M o 
d e r: „A a nei! endnu ikke! D e  m aa ikke saa h u rtig t 
forlade o s ;  bliv her endnu idetmindste i otte D a g e !"  
O ,  hvor m it H je rte  saa bankede af Skrcek o ver, a t  ' 
hun skulde sige J a !  —  E t P a r  G an g e  fik de hende
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overta lt, men endelig sagde hun, a t nu skulde det vcere 
A lv o r: „Jm o rg en  Klokken otte reise vi." —  Jm o rg e n ?  
ja  det er godt nok, men forst kommer den lange N a t!  
O  den N a t glem m er jeg a ld rig ! H v ert D ieblik sprang 
jeg op a f S en g en  fo r a t  see, om Klokken ikke sn art 
v a r otte. J e g  kunde ikke begribe, a t  de A ndre kunde 
kigge og sove, ligesom der I n t e t  v a r  iveien. „ S o v e r  
d u , M o d e r? "  sagde jeg et P a r  G ange . „ J a  vist 
g jor je g ,"  svarede h u n : „ T i stille, og flynd dig a t
sove." —  J a  det var le ttere  sagt end g jo rt. Endelig  
var N a tten  fo rb i, M orgenen  kom; den store, gronne 
B ornholm er flog : e e t, to ,  tre , f ire , fem , ser, syv, 

,  otte . . . .

M e l .  E n  Stcierm arker.

-- .------- ---- ^ i . 1— >-------- 1, ij il ^ M M M ^^ ^ ^ ^*
1. V or g a m -le  C a - r o holdt en S t o i ,  thi Vog-nen kom for

— 7------------- ---------- ---- --------- l " 1---- > I-----— I 1— " ! 2---- 2 —2 I^  «--- -  I  ^ » « » ^-- 1

D o - ren ; min K uf - fert og m it R ei - se - to i blev

^---- ----- -I — i--------- ^ ^ ---- -— 1- s — ^ -i ^ ^/ ----------- - » G s— '—
baa - ret ud af S o -ren . E n  P o  - stil - lon i
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i----- »,----------- >— i— — k ------ -i
E -  *

Frak-ke rod paa
f ----------- ^---- ^ 1 - —
B uk-ken sad, han var saa sodi han

- ^ 8 - - - - - - - - - - s i  ! »  >s - ,  .  -i ,  1s  E-  2  d U . .. ^  a . H
W — s - - - - - - - ! - - - - - - - Z — - - I s— — — x — ? — ^ i

blce - ste, han blcr - ste: D u - i - du , du - i - du, du - i-

-9-8----------- i------ __ c—>-^ ,11^ D P  ^
du du-du du, d u - i - d u ,  d u - i-d u , d u - i - d u  du-du du.

2 .

S a a sn a rt jeg horte Hornets Lyd,
J eg  a lt fik Hjertebanken,
T hi R eisen , som en Tusindfryd 
I  B lom ster, stod for Tanken.
V el gav ei Hornet S tr a u ss if l K lan g , 
D og flog m it Hjerte hver en Gang  
D et bloeste, det bloeste:
Duidu duidu duidu dudu du.

3.
O Lykke, naar may let i S in d  
S a a  let ad Veien ruller,
Foran os A lt i R osenflin ,
D et M srke bag vor S k u ld e r !
D e rafle Heste fare frem ,
O g Postillonen munrrer dem,
Han bloeser, han blceser:

. Duidu duidu duidu dudu du.
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Enhver S ta t io n , man kommer til 
O s er blot friste Heste,
M en Eventyr forskaffe v il;
H vis e i ,  vil nok den noeste.
Kun fremad higer Langskens M a g t ,
Ad A lt , som er tilbagelagt,
M an blaser, man blaser:
Duidu duidu duidu dudu du!

O g  saaledes gaaer det mig ogsaa n u : F rem ad, 
frem ad! jeg kan ikke taa le  a t vente. H vor - liv e r  dog 
ogsaa den V ogn a f?  (Seer ud af Vinduet ) N e i,  endnu 
er den der ikke. (Kommer tilbage.) D e t er da ogsaa 
kjedeligt! H vad skal jeg dog tage mig fo r , medens 
jeg ven ter?  M it  T o ile tte  er for leenge siden fcerdigt; 
paa det er der I n t e t  a t  forbedre; jeg kan um ulig t 
- liv e  nettere end jeg er. —  D e t forstaaer s ig , jeg 
kunde jo benytte T iden til a t  overveie m in T a n te s  
gode R aad  og Form an inger om, hvordan jeg skal boere 
mig ad paa B a lle t. M en  det kan ikke n y tte , jeg veed, 
jeg kan ikke rette  mig derefter; det veed jeg iforveiey, 
og det har, jeg ogsaa allerede sagt hende. H un  kaldte 
mig dog ind til sig ifo rm iddags, og sagde til mig 
meget a lvo rlig t . . . .  (seer just ned ad sin Kjole). G u d ! 
hvad det er for deilige B lom ster! . . .  de ere kjsbte 
hos G laSsing. M in  T an te  er dog uendelig god imod

11
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m ig! . . . .  N e i, saa sagde hun, i en meget alvorlig  
T o n e :

M e l .  ak Pen  jk^snneste P ag  i L ivet: For det Fsrste t il
Stadsm usikanten.

-rorr

4 - W » — «— »—
1. „ H o r ,E  -  m i - l i  - e , lad dig nu si - ge! D u m a a

sid -d e  paa B a l - l e t  saa stiv som en Pind. G jsr  kun

W , — — »— , — «— «—«-«— »— »— «— >— »— »— i
ei som hos Lum-bye,min P i - g e ,  men be-tcenk,du maa

Z r r - i ^ -
-»— «-

sty -re  dit hoef - ti - ge S ind ."— Kjcr-re T a n - t e !  jeg

-M- -O- -A- -D- -G-
har in - gen T an-ke, naar m it Hjer - te be - gyn-der at

N
s — x—

b a n -k e , og jeg veed, a t som Hamme - re ban-ke det
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-̂-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - *-1 — i------ i l-- !——M-- -  >  !

v i l ,  naar jeg hs - rer
— , — »—  ̂

det S tcau ssi - ffe
^ i l  

S p i l .

2.

„Eet endnu: H vis en Laps engagerer
D ig  til V a ls  og G alop , gjsr du rigtigt og r e t ,
N aar med Hoflighed du refuserer;
D et er nok, naar du siger, du troer , du er troet."
—  Kjoere T an te! jeg har ingen Tanke,
N aar m it Hjerte begynder at banke;
O g jeg veed, det vil banke med Tacten om kaps,
N aar til Dandsen mig fsrer en Laps.

„ H o r ,"  sagde min T a n te : „det er a ld rig  rig tig t
fa t med ven H jertebanken; du m aa vist have en S kade 
i H je r te t; det er bedst, vi sporge en D octo r ti lra a d s ."  
—  N e i, T a n te !  vor H erre  bevar os! N u  skulde jeg 
nok vcere kommen ti l  K jobenhavn for a t  tage D ra a b e r  
og P u lv e re ?  N ei T ak! jeg er kommen for a t  dandse 
og fornoie mig. M i n  Hjertebanken h a r  I n t e t  a t  be
tyde , den kommer blot af U ro , af U taalm odighed, af 
F o rv en tn in g , —  ligesom i dette D ieblik . . . .  (Lsber 

til Vinduet). M en  hvor b liver dog ogsaa den V ogtt a f?  
(Kommer tilbage.) D e t er jo forsircekkeligt! Klokken er 
lige paa S la g e t .  E n  V ogn burde altid  komme en 
T im e inden den T id , m an har bestilt den til.
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M e l .  E n  V als ak Strauss. 
Mo/ikv vr'ri«66.

T-
-41

7̂_ 7̂ _ ^  ^ k7 -Si UW
M it  H ^er-tes B an  - km selv jeg ik - ke

>-- >- !-

f a t - t e r ;  nu staaer det stil - le , nu flaaer det

-H ii ^ ^ ^ —* 
— ^ Z

at - ter. O hvil - ken Lyst, hvor Lys og L o -n e r

^ ^
^

s p i l - l e ,  sig frem at stil - le ved F e -s te n s

P r a g t !— Har M u-si - kens Ztan - de - chor mig for-kyndt sit

Lrold-dom s-ord, og mig L y-d en  dra-ger, dra-gerhen med

B

> -

M a g t, og det S la g , mir H je r - te  flaaer, l i - g e  ned i
>

M k 7^' ^ ^ —A
«'- 0 »

Z
Fo-den gaaer,som i Hvir-vel drei-cs, drei-es u -  forsagt,—
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M it Hjertes Banken selv jeg ikke fa tter;
N u  staaer det stille,
N u  flaaer det atter.
O hvilken Lyst, hvor Lys og Toner sp ille ,
S ig  frem at stille 
Bed Festens P ra g t! —

Gid kun Vognen var her snart!
Gid den fljsd  den samme F art
S o m  min Lcengsel, frem ad, fremad, Glcedens B ei!
Jeg  kan Andet ci forstaae,
End at Kudsk og Heste maae
Have samme glade, glade H ast, som jeg.

M it  H jertes Banken selv jeg ikke fatter; 
N u  staaer det stille,

, N u flaaer det atter.

. ? ?__ ^II E » »
O hvil-ken Lyst —

(M an hsrer Rummelen af en Vogn.)

D e r er V ognen!
(Hun lsber hurtigt ud, idet Orchefteret ender Melodien) :
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